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Smlouva o účasti na řešení projektu

uzavřená dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů,

(dálejen „občanský zákoník"), a zákona č. 130/2002 Sb., zákon o podpoře výzkumu, experimentálního

vývoje a inovací, ve znění pozdějších předpisů (dálejen „ZPVV")

Smluvní strany

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

se sídlem: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava-Poruba, Česká republika

IČO: 61989100

DIČ: CZ61989100

zastoupena: prof. Ing. Igor Ivan, Ph.D., rektor

kontaktní osoba pro účely řešeníprojektu:—

ID datové schránky: d3kj88v

veřejná vysoká škola podle zákona č. 111/1998 Sb., zákon o vysokých školách

(dále takéjako „příjemce")

ABB s.r.o.

se sídlem: Vyskočilova 1561/4a, Michle, 140 00 Praha 4

IČO: 49682563

DIČ: CZ49682563

zastoupena:_a_nazákladě plné moci, kteráje přílohou k této

smlouvě

kontaktní osoba pro účely řešení projektu:_

ID datové schránky: quccq8

zapsána vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraze, oddíl C, vložka 79391

(dále takéjako „další účastník projektu" nebo „další účastník“)

(příjemce a další účastník projektu dále společnějen „smluvní strany“ ajednotlivě „smluvní strana", není—

Ii třeba užít konkrétního označení každé ze smluvních stran)

uzavírají mezi sebou níže uvedeného dne, měsíce a roku v rámci 4. veřejné soutěže Programu SIGMA,

dílčí cíl 1, Podpora aktivit „Proof of Concept" ve výzkumných organizacích (dále pouze „Program“"),

vyhlášené dle zákona č. 130/2002 Sb. Technologickou agenturou České republiky (dálejako „TA ČR"

či „poskytovatel"), následující smlouvu o účasti na řešení projektu (dále takéjen „Smlouva"):

|.

Úvodní ustanovení

1. Smluvní strany se prostřednictvím této Smlouvy zavazují ke spolupráci na řešení dílčího projektu

s názvem „Automatická kontrola svarů robotického svařování" (dále jen „Projekt"), jehož návrh

s žádostí o poskytnutí podpory najeho řešení byl schválen Radou pro komercializaci VŠB-TUO (dále

jen „Rada") v rámci řešení projektu Proof of Concept Explorer, reg. č. TQ11000018.

2. Dílčím projektem se v rámci projektu Proof of Concept Explorer rozumí projekt komerčního

ověřování konkrétního výsledku VaV, který bude financován příjemcem, a kterýje odlišný od návrhu



projektu podaného do veřejné soutěže. Předmětem dílčích projektů je ověření praktické

využitelnosti výsledku aplikovaného výzkumu a vývoje, kterého bylo dosaženo ve výzkumné

organizaci. Dílčí projekt obsahuje zejména deklaraci konkrétních výstupů/výsledků, a to včetně

zamýšleného harmonogramu vedoucího k dosažení výstupů/výsledků a plánovaný rozpočet.

Cílem řešení Projektu je vyvinout modulární a flexibilní systém hardwaru a softwaru pro přímou

implementaci patentované technologie kontroly svarů, která se používá při robotizovaném

obloukovém svařování. Záměrem je snadná implementace technologie u různých typů zákazníků s

rozmanitým výrobním portfoliem, což povede k zvýšení komerčního potenciálu technologie. Dalším

cílem je kvantifikovat úroveň spolehlivosti řešení při ověřování v reálné průmyslové výrobě.

Období realizace projektu: 2.1.2025-31.12.2025

Hlavní řešitel projektu u příjemce:

Hlavní řešitel projektu u dalšího účastníka:

II.

'čel a předmět Smlouvy

Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují společnými silami úspěšně realizovat Projekt

v parametrech schválených Radou, jakož i plnit veškeré povinnosti, jež pro ně vyplývají ztéto

Smlouvy, ze schváleného návrhu Projektu, zdokumentů vydaných poskytovatelem pro úpravu

Programu, jakož i ze Smlouvy o poskytnutí podpory, která byla uzavřena mezi příjemcem a

poskytovatelem (dále jen „Smlouva o poskytnutí podpory"), včetně Všeobecných podmínek

poskytovatele.

Další účastník projektu prohlašuje, že se s obsahem dokumentů uvedených v odst. 1 seznámil, má

tyto dokumenty k dispozici a zavazuje se dodržovat veškeré povinnosti, jež pro něj v realizace

Projektu vyplývají.

Předmětem této Smlouvy je stanovení podmínek spolupráce smluvních stran v rámci realizace

Projektu, a to zejména otázek týkajících se financování Projektu, úpravy práv a povinností pro oblast

duševního vlastnictví, a to jak pro duševní vlastnictví smluvními stranami vnesené, tak případně

vytvořené v rámci Projektu,jakož i úprava dalších otázek souvisejících s realizací Projektu.

III.

Podmínky financování Projektu

Maximální povolená intenzita podporyje u příjemce, jakožto uchazeče typu výzkumná organizace,

80 % uznaných nákladů Projektu.

Povinná finanční spoluúčast v minimální výši 20 % uznaných nákladů Projektu musí být hrazena

z ostatních/vlastních zdrojů účastníků Projektu. Účelovou podporu na řešení Projektu je oprávněn

dle podmínek Programu čerpat pouze příjemce, jakožto výzkumná organizace, což další účastník

projektu bere na vědomí. Další účastník jakožto subjekt typu podnik nebude čerpat účelovou

podporu na řešení Projektu. Spolufinancování Projektu zostatních zdrojů (může být doloženo např.

formou in-kind vkladů) minimálně ve výši 20 % celkových uznaných nákladů Projektu bude zajištěno

dalším účastníkem projektu ve výši stanovené v příloze „Rozpočet_2025_firmy" tvořící přílohu této

Smlouvy, k čemuž se touto Smlouvou další účastník projektu výslovně zavazuje. Spolufinancování

Projektu z ostatních zdrojů musí splňovat podmínky způsobilosti nákladů dle Všeobecných

podmínek.

Smluvní strany berou na vědomí, že podpora ve formě účelové podpory na řešení dílčích projektů

smí dosáhnout maximálně 75 % výše podpory plánované na realizaci těchto dílčích projektů v

předchozích 12 měsících řešení. Podmínka se vztahuje na celou skupinu dílčích projektů, které byly

podpořeny z dané výzvy, či obdobného mechanismu pro výběr dílčích projektů, a jejichž řešení

pokračuje v následujícím období. Tento princip snižování výše podpory je uplatňován i v dalších

letech řešení této skupiny dílčích projektů.



Způsobilé náklady jsou uvedeny a rozepsány do jednotlivých kategorií v článku 18 Všeobecných

podmínek. Smlouva o poskytnutí podpory upravuje způsob poskytnutí podpory TA ČR. Specifické

podmínky Smlouvy o poskytnutí podpory (článek 4) upravují náležitosti uvedené ve Všeobecných

podmínkách.

IV.

Ochrana osobních údajů a důvěrných informací

Smluvní strany jsou obecně při plnění Smlouvy povinny postupovat v souladu s Nařízením

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v

souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), v účinném znění („Nařízení"), a v souladu

s příslušnou vnitrostátní legislativou.

Smluvní stranyjsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech důvěrných informacích, kteréjim budou

sděleny či jinak zpřístupněny v rámci spolupráce při řešení Projektu. Povinnost zachovávat

mlčenlivost o důvěrných informacích se vztahuje rovněž na informace obsažené v návrhu Projektu.

Smluvní stranyjsou zejména povinny postupovat vždy tak, aby nebyly ohroženy výsledky a cíle řešení

Projektu, a/nebo ohroženo obchodní tajemství či jiné důvěrné informace smluvních stran. Porušení

zachování důvěrnosti informacíje možné pouze na základě dohody smluvních stran či na základě

ustanovení uvedených ve Smlouvě (zejm. dle odst. 5 tohoto článku Smlouvy).

Za důvěrné informace se pro účely této Smlouvy považují jakékoliv informace či data, jakkoliv

předaná nebo zpřístupněná mezi smluvními stranami, která se přímo či nepřímo týkajíjakýchkoliv

činností smluvních stran spojených s řešením Projektu, a informace představující obchodní tajemství

čijiné důvěrné informace smluvních stran. Důvěrné informace současně nejsou veřejně známé nebo

dostupné, a Ize o nich důvodně předpokládat, že na jejich utajení má zpřístupňující strana zájem

(dále společnějen „důvěrné informace").

Smluvní strany jsou povinny dodržovat mlčenlivost o důvěrných informacích. Mlčenlivostí se pro

účely této Smlouvy rozumí, že smluvní strany nesmí důvěrné informace používat kjakýmkolivjiným

účelům než k realizaci Projektu. Smluvní strany nesmí důvěrné informace jakýmkoliv způsobem

sdělovat či zpřístupňovatjakékoliv třetí osobě po částech ani v celku, a zajistit, aby nedošlo k úniku

důvěrných informací. Smluvní strany se zavazují chránit tajnost důvěrných informací vždy způsobem

obvyklým pro ochranu obchodního tajemství tak, aby nedošlo kjejich úniku a zneužití.

Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou již veřejně známé nebo dostupné,

nebo které se pojejich poskytnutí stanou známými nebo dostupnými veřejnosti, s výjimkou případů,

kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení povinnosti mlčenlivosti některou

smluvní stranou. Za porušení povinnosti mlčenlivosti není považováno zpřístupnění důvěrných

informací soudům, státním zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům veřejné moci pro

účely řízení u nich vedeného, ale pouze v případě, jsou-li takové informace poskytnuty těmto

osobám za podmínek stanovených zákonem. Povinnost mlčenlivosti se dále nevztahuje

na poskytování důvěrných informací poskytovateli, osobě ovládané, osobě ovládající a osobě, která

je spolu se smluvní stranou ovládána touž osobou, informací poskytovaných do informačního

systému poskytovatele, právním zástupcům, daňovým poradcům a auditorům smluvních stran a

informací poskytovaných v souladu se zákony a podmínkami Programu. Při poskytování důvěrných

informací třetím osobám, vyjma případů poskytování důvěrných informací na základě zákona,

poskytovateli a/nebo dle podmínek Programu, se smluvní strana poskytující důvěrné informace

zavazuje zajistit, že třetí osoby,jimž byly poskytnuty v souladu s touto Smlouvou důvěrné informace,

s nimi budou nakládat a chránitje v souladu s podmínkami uvedenými v této Smlouvě. Poskytnutí

důvěrných informací třetí osobě je možné také v případě, kdy smluvní strana, o jejíž důvěrné

informacejde,jejich poskytnutí předem písemné schválí.



Povinnost zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích trvá i po skončení platnosti této Smlouvy.

Smluvní strany mají právo na náhradu újmy způsobené jim porušením této dohody o utajení a

ochraně důvěrných informací kteroukoli ze smluvních stran.

V.

Řízení vnesených práv duševního vlastnictví

Za vnesená práva jsou považována taková autorská práva, práva průmyslového vlastnictví a know-

how, která mají smluvní strany v době uzavření této Smlouvy nebo je získají později nezávisle na

řešení Projektu, aježjsou nezbytná pro řešení Projektu, příp.jejejich využití v rámci řešení Projektu

odůvodněně požadováno některou ze smluvních stran, a tyto důvody smluvní strana, která je

vlastníkem vnesených práv nebo k nim vykonává majetková autorská práva, nerozporuje.

Pro vyloučení pochybností se uvádí, že vnesená práva náleží i nadále smluvní straně, ježje jejich

vlastníkem nebo k nim vykonává majetková autorská práva. Smluvní strany mohou vnesená práva

ve vlastnictví druhé smluvní strany nutná či odůvodněně požadovaná pro řešení Projektu užívat

bezplatně pro potřeby Projektu, pouze po dobu jeho realizace a pouze za předpokladu, že důvody

kjejich požadovaní smluvní strana, která je jejich vlastníkem nebo k nim vykonává majetková

autorská práva, nerozporuje. Kjiným účelům mohou smluvní strany užívat vnesená práva náležící

druhé smluvní straně pouze na základě předchozí písemné licenční smlouvy za obvyklých tržních

podmínek.

Předpokladem pro využití vnesených práv výše uvedeným způsobem je vždy souhlas smluvní strany,

kteráje vlastníkem těchto práv či ke vneseným právům vykonává majetková autorská práva, s užitím

takového práva, dále soulad tohoto využití s obecně závaznými právními předpisy, podmínkami

Programu, Projektu, jakož i stávajícími smluvními závazky smluvní strany, jež tato vnesená práva

poskytuje k využití.

VI.

Práva k výsledkům Projektu a jejich využití

Cílem řešení Projektu je ověření praktické využitelnosti výsledku aplikovaného výzkumu a vývoje,

kterého bylo dosaženo ve výzkumné organizaci,jdé tedy o výsledek,jenžje ve výhradním vlastnictví

příjemce. K ověření praktické využitelnosti daného výsledku dojde spoluprací obou smluvních stran.

Smluvní strany shodně deklarují, že výhradním vlastníkem výsledku, jehož praktická využitelnost se

bude ověřovat během realizace Projektu (dálejen „výsledek"), bude i nadále příjemce. Smluvní strany

v době uzavření této Smlouvy a se znalosti plánované činnosti dalšího účastníka na realizaci Projektu

nepředpokládají, že by povaha činnosti dalšího účastníka představovala tvůrčí/vynálezeckou činnost,

jíž by došlo kvylepšení/zdokonalení či jakýmkoli jiným úpravám výsledku, jež by nebylo možno

oddělit od výsledku bez ztráty jejich podstaty a tedy by tato situace předpokládala dle obecně

závazných právních předpisů vznik spoluvlastnictví výsledku, tj. společné vlastnictví výsledku

příjemcem a dalším účastníkem projektu. Pokud by situace představující podmínky pro vznik

spoluvlastnictví nastala, nebrání výše uvedená ujednání smluvním stranám upravit svá vzájemná

práva a povinnosti odlišně.

Příjemceje oprávněn výsledek užívat po dobu realizace Projektu i pojeho skončení samostatně dle

vlastního uvážení, komerčním i nekomerčním způsobem, a stejně tak výsledek poskytnout k užívání

třetí osobě či ho na třetí osobu převést.

Další účastník projektuje oprávněn požádat do 6 měsíců od ukončení realizace Projektu příjemce o

poskytnutí licenčních oprávnění k využití výsledku. Licence bude poskytnuta za obvyklých tržních

podmínek a za podmínek respektujících obecně závazné právní předpisy, jakož i interní předpisy

příjemce. S ohledem na poskytnuté spolufinancování Projektu ze strany dalšího účastníka projektu

lze při stanovení licenční odměny zohlednit tyto dalším účastníkem projektu poskytnuté finanční

příspěvky. Příjemce se zavazuje licenční oprávnění kvýsledku dalšímu účastníkovi poskytnout za

předpokladu, že budou splněny, resp. dodrženy veškeré výše v tomto odstavci uvedené podmínky.



Jakékoliv případné budoucí postoupení, resp. poskytnutí práv k výsledku a využití výsledku bude

realizováno ta k, aby byla dodržena pravidla vyplývající ze Smlouvy o poskytnutí podpory a závazných

podmínek Programu, z této Smlouvy, z ustanoveníš 16 ZPVV a pravidla pro oblast veřejné podpory

vyplývající z legislativy Evropské unie, zejména ze Sdělení Komise — Rámce pro státní podporu

výzkumu, vývoje a inovací 2022/C 414/01.

VII.

Další povinnosti dalšího účastníka při realizaci Projektu

Za řízení Projektu je odpovědný příjemce. Další účastník bere na vědomí, že povinnosti vyplývající

ze Smlouvy o poskytnutí podpory a jejích příloh včetně Všeobecných podmínek pro příjemcejsou

závazné i pro dalšího účastníka (zejména povinnosti specifikované v čl. 4 Všeobecných podmínek),

svýjimkou takových ustanovení, zjejichž povahy plyne, že se nemohou vztahovat na dalšího

účastníka projektu. Další účastník se zavazuje veškeré tyto povinnosti plnit, případně příjemci

poskytovat za účelemjejich plnění veškerou potřebnou součinnost.

S výjimkou vyšší moci a jiných okolností neovlivnitelných smluvními stranami jsou příjemce a další

účastník projektu povinni při realizaci Projektu provést veškeré nutné činnosti k dosažení výsledků a

cílů Projektu dle schváleného návrhu Projektu.

Další účastníkje povinen:

a) vést oddělenou účetní evidenci pro Projekt. Prostředky na řešení Projektu a nakládání s nimi

musí být odděleno od ostatního majetku dalšího účastníka. Tuto evidenci je další účastník

povinen uchovávat po dobu 10 let od poskytnutí účelových finančních prostředků na řešení

Projektu. Při vedení této účetní evidence je další účastník povinen dodržovat obecně závazné

právní předpisy, běžné účetní zvyklosti a příslušné závazné podmínky uvedené vzásadách,

pokynech, směrnicích nebo vjiných předpisech uveřejněných ve Finančním zpravodaji

Ministerstva financí, nebojiným obdobným závazným způsobem.

b) písemně informovat příjemce ojakýchkoliv změnách a skutečnostech, které by mohly mít vliv na

řešení a cíle Projektu nebo změnu údajů zveřejňovaných v IS VaVal, a otom, že přestal splňovat

podmínky kvalifikace, které nastaly v době ode dne nabytí účinnosti Smlouvy. Zejména je další

účastník povinen oznámit příjemci jakékoli změny ve skutečnostech či údajích, které

stvrdil v čestném prohlášení k zapojení podniku do projektu. Veškeré změnyje další účastník

povinen ohlásit příjemci písemně, a to kontaktní osobě příjemce pro účely řešení Projektu

uvedené v záhlaví Smlouvy, nejpozději do 5 kalendářních dnů ode dne, kdy změny nastaly, či se

o nich další účastník dozvěděl nebo měl dozvědět.

c) postupovat v souladu s dokumentem poskytovatele „Pravidla pro publicitu projektů

podpořených z prostředků TA ČR";

d) předkládat úplné zprávy a další relevantní informace v souladu se Smlouvou o poskytnutí

podpory, touto Smlouvou a příslušnými hodnotícími procesy, které se týkajíjak řešení Projektu,

tak plnění implementačního plánu, pokudje v Projektu relevantní;

e) uvádět informace, které nejsou zmatečné a zajistit, že veškeré informace uváděné ve zprávách či

jiných zasílaných dokumentech, včetně finančního vypořádání, nejsou v rozporu se skutečným

stavem;

f) poskytovat veškerou součinnost v souvislosti s průběhem hodnotících a kontrolnich procesů,

poskytovat na žádost poskytovatele či příjemce jakékoliv informace týkající se průběhu řešení

Projektu, jeho výsledků, a průběhu realizace implementačního plánu, pokud je vProjektu

relevantní, a poskytovat poskytovateli či příjemci veškeré potřebné informace za účelem

zveřejňování v IS VaVal, a to vše ve lhůtách stanovených jednotlivými hodnotícími procesy,

zákonných lhůtách, nebo lhůtách uvedených v žádostech poskytovatele či příjemce;



g) poskytovat veškerou součinnost podle směrnice poskytovatele „SME-07 Změnová řízení

projektů", zejména předkládat požadované informace a dokumenty ve stanovených lhůtách tak,

aby mohl být proces podle této směrnice řádně dokončen;

h) spolupracovat s příjemcem na tvorbě zpráv ve smyslu článku 11 Všeobecných podmínek tak, aby

mohly být ze strany příjemce dodrženy veškeré povinnosti s předkládáním zpráv související.

Kdykolije příjemce povinen předložit poskytovateli k určitému datu zprávu nebo další podklady,

je další účastník povinen zaslat příjemci data a příslušné podklady za sebe a své úkoly, a to

nejméně 14 kalendářních dnů před termínem stanoveným pro odevzdání zprávy poskytovateli.

i) umožnit poskytovateli či jím pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu v rozsahu dle

článku 20 Všeobecných podmínek a zpřístupnit svou účetní evidenci související přímo či nepřímo

s Projektem podle ustanovení § 8 odst. 1 ZPVV, a to kdykoliv průběhu řešení Projektu nebo do

dvou let od ukončení účinnosti Smlouvy o poskytnutí podpory a poskytnout při kontrole

potřebnou součinnost, případně poskytnout veškerou potřebnou součinnost příjemci, pokud

bude veřejnosprávní kontrola probíhat u příjemce. Tímto ujednáním nejsou dotčena ani

omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy České republiky. Příjemce je

oprávněn provádět u dalšího účastníka kdykoliv po dobu trvání této Smlouvy kontrolu plnění

cílů Projektu a plnění dalších povinností souvisejících s realizací Projektu.

Další účastníkje povinen poskytovat příjemci veškerou potřebnou součinnost za účelem splnění

veškerých povinností, jež plynou příjemci ze Smlouvy o poskytnutí podpory včetně Všeobecných

podmínek, a to i pokud nejsou tyto povinnosti v této Smlouvě výslovně uvedeny.

VIII.

Odpovědnost a sankce

Smluvní strany se zavazují poskytovat si součinnost, koordinovat své aktivity a celkově si počínat tak,

aby v souvislosti s realizací Projektu žádné ze smluvních stran nevznikla újma. Smluvní stranyjsou

povinny se pravidelně informovat o průběhu řešení Projektu a neprodleně o všech skutečnostech,

které jsou pro řešení Projektu podstatné. Za podstatné skutečnosti se považují především

skutečnosti, kterými nejsou běžné, každodenní činnosti, o kterých druhá smluvní strana s ohledem

na povahu řešení Projektu předpokládá, žeje příslušná smluvní strana provádí. Smluvní stranyjsou

povinny vzájemně si oznamovat změny veškerých skutečností uvedených ve schváleném návrhu

Projektu a jakékoliv další změny a skutečnosti, které by mohly mít vliv na řešení a cíle Projektu.

Další účastník bere na vědomí, že příjemceje poskytovateli právně a finančně odpovědný za realizaci

Projektu vsouladu se Smlouvou o poskytnutí podpory (včetně jejich příloh a Všeobecných

podmínek), podmínkami Programu a obecně závaznými právními předpisy. Porušení některé z

povinností vyplývajících ze shora uvedených dokumentů dalším účastníkem má za následek

uplatnění příslušných sankčních ustanovení článku 5 Všeobecných podmínek vůči příjemci, včetně

ustanovení o porušení rozpočtové kázně.

Další účastník, pokud porušil povinnost vyplývající z této Smlouvy, ze Smlouvy o poskytnutí podpory

(včetnějejích příloh a Všeobecných podmínek), z podmínek Programu — dále shora v tomto odstavci

uvedené jako „závazné podmínky Projektu", či obecně závazných právních předpisů, je povinen

příjemci uhradit škodu/újmu, která příjemci vznikla v důsledku tohoto porušení. Za škodu/újmu

vzniklou příjemci je zejména považováno uhrazení jakékoli sankce či jiného finančního postihu

příjemcem uložených mu ze strany poskytovatele či jiného orgánu, např. vpodobě odnětí či

nevyplacení dotace čijejí části, odvodu za porušení rozpočtové kázně, smluvní pokuty apod., pokud

kuložení takové sankce čijiného finančního postihu došlo vdůsledku porušení povinnosti vyplývající

ze závazných podmínek Projektu či ustanovení obecně závazných právníchdalším účastníkem

projektu.

Každá ze smluvních stran odpovídá za škodu/újmu vzniklou ostatním účastníkům této Smlouvy i

třetím osobám, která vznikne porušením jejích povinností vyplývajících ze závazných podmínek



Projektu, jakož i za škodu/újmu, která v přímé souvislosti s realizací Projektu vznikne porušením

jejích povinností vyplývajících z ustanovení obecně závazných právních předpisů.

Další účastník neodpovídá za škodu/újmu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce.

Smluvní strany účastí na této Smlouvě současně mimojiné vyjadřují svůj zájem dbát při realizaci

Projektu na co nejvyšší úroveň poctivosti ve vzájemných vztazích. Smluvní strany se zavazují

postupovat vsouladu setickými zásadami, které odpovídají principu integrity, jako závazku

dodržování etických pravidel a způsobů chování vpodnikání, včetně důsledného dodržování

příslušných právních předpisů. Naplňování uvedených pravidel a způsobů chování budoujednotlivé

smluvní strany požadovat i od dalších obchodních partnerů a subjektů, které případně přizvou

k účasti na plnění této Smlouvy.

IX.

Doba trvání Smlouvy,

ukončení účasti smluvních stran na realizaci Projektu

Smlouva je uzavřena okamžikem jejího podpisu poslední ze smluvních stran. Platnost Smlouvyje

ukončena po třech (3) letech ode dne ukončení řešení Projektu, pokud se smluvní strany

nedohodnou najejím prodloužení. Skončením platnosti této Smlouvy však nejsou dotčeny nároky z

odpovědnosti za újmu, pokud vznikly před skončením platnosti Smlouvy, ani další ustanovení a

nároky, zjejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po skončení platnosti této Smlouvy (zejména

ustanovení týkající se práv k duševnímu vlastnictví, využití výsledků, ochrany důvěrných informací,

kontrolních oprávnění atp.).

Pokud další účastník opakovaně neplní své povinnosti dané touto Smlouvou anebo se dopustí

hrubého porušení této Smlouvy, příjemce započnejednání s poskytovatelem o ukončeníjeho účasti

na řešení Projektu a případné náhradě, pokud tak bude s ohledem na povahu Projektu ajeho řešení

účelné a s ohledem na závažnost porušení možné. Pokud bude taková změna ze strany

poskytovatele odsouhlasena, příjemce od této Smlouvy odstoupí a uzavře novou smlouvu o účasti

na řešení projektu nebo dodatek k této Smlouvě s případným novým dalším účastníkem projektu.

Žádná ze smluvních stran nesmí bez písemného souhlasu druhé smluvní strany a bez předchozího

souhlasu poskytovatele závazky vyplývající z této Smlouvy vypovědět, popř. převést tyto závazky na

třetí osobu, mimo případy popsané v předchozím odstavci tohoto článku Smlouvy.

X.

Závěrečná ustanovení

V případějakýchkolí rozporů mezi touto Smlouvou a ustanoveními Smlouvy o poskytnutí podpory

včetně Všeobecných podmínek mají před ujednáními této Smlouvy přednost ustanovení Smlouvy o

poskytnutí podpory včetně Všeobecných podmínek.

Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva bude uveřejněna v registru smluv podle zákona

č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o

registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Pro účely uveřejnění v registru

smluv smluvní strany navzájem prohlašují, že Smlouva neobsahuje žádné obchodní tajemství.

Smluvní strany se zavazují, že před uzavřením Smlouvy si vzájemně písemně odsouhlasí rozsah

anonymizace Smlouvy v souladu se zákonem o registru smluv. Příjemce zašle tuto Smlouvu správci

registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv bez zbytečného odkladu, nejpozději však

do 30 dnů od uzavření Smlouvy. O uveřejnění v registru smluv bude příjemce informovat druhou

smluvní stranu bezodkladně zasláním potvrzení, které obdržel z registru smluv, prostřednictvím

datové schránky nebo na emailovou adresu. Smlouva nabývá platnosti dnem uzavření a účinnosti

dnemjejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem o registru smluv.

Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze na základě dohody smluvních stran formou

písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. Za písemnou formu není

pro tyto účely považována výměna e-mailových čijíných elektronických zpráv. Dodatku ke Smlouvě



není třeba vpřípadě změny údajů smluvních stran uvedených v záhlaví této Smlouvy. Tyto změny se

nepovažují za změnu této Smlouvy; musí však být subjektem,jehož se týkají, neprodleně oznámeny

druhé smluvní straně, v opačném případě odpovídá daný subjekt za způsobenou škodu.

4. Vztahy smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský

zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České

republiky.

5. Smluvní strany budou řešit případné spory vzniklé z této Smlouvy vždy nejprve smírně, vzájemným

jednáním. Pokud se nepodaří mezi smluvními stranami vyřešit spornou věc smírně v přiměřené době,

má kterákoli ze smluvních stran právo předložit spornou věc k rozhodnutí příslušnému obecnému

soudu v České republice.

6. Tato Smlouvaje vyhotovena ve dvou vyhotoveních v listinné podobě, Z nichž pojednom vyhotovení

obdrží každá ze smluvních stran, neboje Smlouva uzavřena elektronicky vjednom vyhotovení, jež

bude dostupné oběma smluvním stranám.

7. Pokud oddělitelné ustanovení této Smlouvyje nebo se stane neplatným či nevynutitelným, nemá to

vliv na platnost zbývajících ustanovení této Smlouvy. V takovém případě se strany této Smlouvy

zavazují uzavřít do třiceti kalendářních dnů od výzvy některé ze stran této Smlouvy dodatek k této

Smlouvě nahrazující oddělitelné ustanovení této Smlouvy, které je neplatné či nevynutitelné,

platným a vynutitelným ustanovením odpovídajícím hospodářskému účelu takto nahrazovaného

ustanovení.

8. Přílohu Smlouvy tvoří - Rozpočet_2025_firmy; Plná moc hromadná Robotika;

9. Smluvní strany po přečtení této Smlouvy prohlašují, že souhlasí sjejím obsahem, že tato Smlouva

byla sepsána vážně, určitě, srozumitelně a na základějejich pravé a svobodné vůle, na důkaz čehož

připojují své podpisy.

V Ostravě dne .......................... V Praze dne ......................

rof_ In . Digitálně podepsal

p g prof. Ing. Igor Ivan,

Igor Ivan, pm
Datum: 2025.09.04

Ph-D- —

prof. Ing. Igor Ivan, Ph.D.

rektor na základě plné moci

za příjemce za dalšího účastníka projektu

V Praze dne ......................

 

na základě plné moci

za dalšího účastníka projektu



 

Příloha - Rozpočet_2025_firmy

 

 

FINANČNÍ PLÁN
 

  

lndikujte naklady dílčího projektu, a to dle podmínek uvedených ve smlouvě. Předmětem podpory

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

programu SIGMA jsou pouze aktivity spadající do kategorie proof-of-concept.

2025

Osobní náklady 325 000,0

Náklady nebo výdaje na subdodávky (max. 20% z 25 0000

celkových uznatelných nákladů)

Ostatní náklady

Nepřímé náklady (režie max 25% Flat rate)

Kontrola Flat rate

Celkové náklady na aktivity dílčího projektu 350 000,0

 

 

  












